
lnxhjt ic cthkvtu tuv uckc i,b ,ruvku
 wudu is vynk(sk-vk)u,hkf,u r,xvv - 

    tuvuavu ',ujpav hbcn ohycaca ihsurhv in 'is ycan - cthkvtu :h"ar
(yh:sk cuht) a"n ohhek 'ohycav hkusdn tuvu 'ifanv ,ftknk ktkmck ouenv
vbvs 'oa tuv ratc sjt kfk kusd euzhj ov ohrcsv ukt /ks hbpk gua rfb tku
uhkgu 'vsucgcu vru,c u,kgn kg ohkugv ohkusdv ,t scfk t"f kg kyuna ;t kg
uhkg ubue ick ubhc gdubv ihbgk lt 'obhck ubhc er tuv vz kf 'orv ofrgc rhfvk
vsucgv 'ogca ohcuajvu ohehsmv hagnf uhagn ohcuaj ksv ufrg ;t kga ihcvk
'ogv kfn orunv ostv ,sucgf v"cev hbpk thv vcuaj ogca ,ujpvn ,hagbv
cvk,h uhagn lrgc ostv rhfhafu [f"d vsucgv ,ufhtc huk, rcsva uhkhtn icun]
uhagnk eeu,an ift v"ceva vrfv lu,n vz vhv, hf 'w,h k-tv ,sucgk uck
hbunv utcmaf ohhe vhv asenv ,hca inzcu /uhbpk kusd jur ,jb lfc tuv vaugu

/rcsk inhxu rfhv uag ovh,ubcre ,crevc o,cuj ,t ohhek vrzgv hrgac h"bc
 c,fa vn hzj t,     kkkk""""mmmmzzzz    iiiihhhhssssnnnngggg    cccceeeegggghhhh    hhhhccccrrrr    iiiiuuuuttttddddvvvvthcn oa (jxp crg rsx) urushxc 

ohkaurhk vhtr sg vhvu 'ohhnurv chmb vhva sjt rfb icn ,usg wvsuvh ycaw rpxn
'jxpv ,yhja ,sucg v,hv lht oa rpxnu 'ohhe asenv ,hc vhva inzc v,rtp,c
:k"zu 'ubhbhhbgk gdubv ekjv ,t er thcbu 'uz vsucg ruth,c lhrtva oa ihhg
ut 'vtkv ad urhcjk ost oua rnth tk 'uz vsucgk ihtmuhafa 'ohsuvhv ,be,nu"
hf 'ohbvfk h,ktau 'ofkn sus ut vnka iurjtv vhv ukhpt 'rucgtu hbjhbv rntha
,bfv inzc 'ouenv hbpk ,uvcd ihta ,utrvk tuv hf uchavu 'rxunv lrsn ubht vz

,t uthcv u,ut ujur vcsb rat kfu uck utab rat aht kf utuchu
 sgun kvt ,ftknk wv ,nur, (tf-vk)wck ,uthabw ihhbgc -

   k c,iiii""""ccccnnnnrrrrvvvvrnth vftknc ohaugv ohnfjv kg 'uck utab rat aht kf utuchu" '
ratw ogyu 'w,uchsbw ovc rhfzh kct 'wck ,uthabw ohcsb,nv kg ubhmn tk hf 'if
vktv ,uftknv ,t snka hn ovc vhv tk hf 'vftknv kt vcrek 'wuck utab
,uagk gsuha ugcyc tmn (heukt rzg jfn) kct 'kkf uhsh ivc inhta hn ut 'snknn

/"rcus hbust rat kf vagt hbt :uk rntk van hbpk tuck wv hfrsc uck vcdhu if
v rthc z"pku     wwwwrrrrppppuuuuxxxx    cccc,,,,ffffwwwwhk uagu" (wj v"f khgk) rntba vn ,t (vnur, wp) 

rnhnk vhk vuv hrvs 'wofu,c h,bfauw urnut 'ihcvk lhrm" '"ofu,c h,bfau 'asen
 ihhgu 'wufu,c h,bfauwwwwweeeevvvv    vvvv""""kkkkaaaaccccohehsmv ,,hn spxvk aurs ahr ',hbg, wxn) 

lu,cw 'wofu,cw ubhhvu 'wvbhfak rusn tuv ehsm kfws 'arhpa (asenv ,hc icrujku
(/v ,ucu,f) wndv hrcs ruthc osevc arpk vtrb hk okut /wktrahn sjt kf
vsxh hsh ;tw ch,f .rtu ohna vagncs '.rtu ohna vagnn ohehsm hagn ohkusdw
hagnc ukhtu '(wv ka sjt sh h"g er vagb ovn t"fa) wohna vjpy hbhnhu .rt
ch,fsf ohkusd wv hagn 'vbvs 'wohsh h,aw 'wlhsh ubbuf wv asenw ch,f ohehsm

ubk hrv /k"fg '"vcuyk ohua okuf ,uga o,utcu 'ann u,sucgc ifa kf 'u,sucg
/vcuyk ohuua okuf trucv ,sucg ihbgka itfn

thv vkug ohngpk tkt 'vsucgv ka vfrgn grdn ,u,hjpv ihta sckc uz tku   
shcfn rnujv iht lfuzn ubhva rjtn ehsmv hf 'ehsmv ,sucg ka u,kgn kg
lfuzn ubhta ostv vz lt 'vn, vsucg ,"hav ,t sucgk ubnn rmcb tku uhkg
vkg,a hsf vghdhc ,ucrvk uhkg if kgu ',ughbn vcrv uk ah hrv ufrm kf

 /oumg rfak v,ufzc ostv hutru 'wtfkns trehwk thv vghdhv vzu 'vph u,sucg
     iht ohsnug vcua, hkgca ouencw (:sk ,ufrc) k"zjtnc iuufnv uvza raptu

vrhcgc kdrun ubht u,un,c uhnh kf lkva ehsmv hf wsungk ohkufh ohrund ohehsm
hf 'vrhcgc kdruva vz vbua ',ueeu,av lu,n utruc ,t sucgk kec vfuzu 'kkf
tmnb ubhv vn, vsucgk vfuz tka sug kfu 'ehsmv in r,uh vn ,shnc kungk uhkg

 lurg ihtu 'r,xvc'r,xv lu,n utruc ,t scuga hnk uk hutrv oumgv rfavk
vk vsucgv ,hkf, uvzu,unkugv kfn okugv vz vbua vbvs /okugv vzc ,"ha

ihbg ovc lhha tku 'wohbuhkg ,urutwn ohtkn ov ,unkugv kf hf 'ubnn vkgnka
,tz kf iht 'ohftknv ,sucgn jur ,jb v"cevk aha ;t kg if kgu 'vrhjcv
lfk ;xubcu 'urut ,t v"cev ohkgv uca okug 'z"vugc vvuav ostv ,sucgk ,gdn
vru,v kg vuumnv ostvn arus vz ihgf okug hf 'wgrv rmhw ostv hbc ,uckc k,a
w,h u,kann ,t lhann vzc unmg ghbfn ostva vzcu 'iuhkgv iumrk vhpfu kuyhc
'ukug kcek lrumv kgu 'trucv ,uthmn kg oa od lfc shgnu 'rfhb ubhta ,unuenc
aha jur ,jbv uvzu 'okugv vz kg utruc ,t tuv lhknn vn ,bhjcca tmnbu
hf 'w,ufknv okugw okugv vz treb if kgu 'okugv vzc ostv ,sucgn v"cevk

/rfhb ubhta ouenc usucf ,ukdku v"cev ,t lhknvk tuv okugv vz ,hkf,
ushc ,kufh ah hrv hf 'lf kf ivc aushj ihtu 'wv hagn ohkusdw [wc t"he ohkhv,)
ohturv hbhgk kusd aushj okut 'ubumrf ,uagkn a",h uhbpk rumgn ihtu ,uagk
ohaug ov rnuj hmure ohabt ova ,urnka 'ohehsmv h"g vaug tuva vnc ah
ovk u,rzg jufn u,uagk ,urapt kf iht haubtv gcyv hpka vn ,t ovhshc
erz ratf wvhktn v,agbw vrubnva 'ifanv ,ftknc iudfu 'ovhkg u,travu
,ftkn kf odu '(t"k v"f khgk h"ar wg) atv lu,k cvz rff v"g ubhcr van
,ftkn okugn usnk tk vhaug hf 'haubtv gcyv hpk v,hv tk ifanvu ohkfv
'v,uagk ukfuh lhtvu durtu huuycu w,aujbcu ;xfu cvzc ,uagkwu cauju arj
rtc,bfu v,uagk ovhsh ,t snhku w,gsu vbuc, vnfjwc o,ut tkhn wva tkt

/ifanv ,ftkn ,t uag sjhc wvu ova tmnbu 'k"bv i"cnrv hrcsc
     ohehsmv hagnc aha aushjv kusdwa 'k"bv trndv ,t rtck ah z"pku

uagb .rtu ohnaa hbpn '.rtu ohna vagncn r,uh haubtv gcyv hpk ibhta
'rtc,bfu aushj ouan f"f iht wv hagncu wv hsh kg er ubhhv sjt shc er
wv h"g ubhhv ohsh hbac ohagb haubtv gcyv hpk ibhta ohehsmv hagn ukhtu
/wrtc,bfu kusd aushj ouan ivc ah lfcu 'rtc,bfu ovhsh hagnc vruav
iuhf u,ftkn ,t usnk tka odv wasen hk uaguw 'cu,fv ,t rtck ah z"pgu

/"rtc,bfu u,uagk ovk ruzgtu uhaug ka wofu,c h,bfauwa

Chortkover Rebbe, R’ Duvid Moshe Friedman zt”l would say:

     “wo,t ,agk wv vum rat ohrcsv vkt ovkt rnthu ktrah hbc ,sg kf ,t van kvehuw - Moshe Rabbeinu gathered together the

entire congregation of Bnei Yisroel and said to them: ‘These are the things which Hashem has commanded you to do.’

Every Jew approaches a mitzvah with his own thoughts and intentions, according to his intellect and understanding. Yet,

the physical performance of the mitzvah is carried out in the same manner by all. Moshe was able to assemble all the

Jews in true unity because the performance of mitzvos is common to all Jews, irrespective of other differences.”
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R’ Chaim Volozhiner zt”l (Nefesh HaChaim) would say:

     “w,gscu vbuc,c vnfjc ohekt jur u,t tknhuw - The Gemara (/vb ,ufrc) says: ‘Betzalel knew how to combine the letters by

which the heavens and earth were created.’ The construction of the Mishkan was akin to the creation of the world. Just as

Hashem combined wvnfjw (wisdom), wvbuc,w (understanding), and w,gsw (knowledge), in creating the world, as it says in

Mishlei (yh-d), ‘The Lord founded the earth with wisdom, established the heavens with understanding. With His knowledge

the depths were split,’ so too, Betzalel was filled with these three attributes and used them to build a dwelling for Hashem.”

A Wise Man would say: “A real friend is one, who when you’ve made a fool of yourself, lets you forget it.”                                          

(5) :cf ohjxp (4) f:h ohrcs (3) :ck ihaushe (2) ck:yh trehu (1)
(8) v:u ohrcs (7) dh:t ,"vn ,umn ohsrj rpx (6) z:dnr s"uh
,una (10) b:v oa ohsrj rpx (9) wt k"hrvn ,"ua 'ws e"nx

oa (14) c:u ,ugs wkv (13) :the ,ucu,f (12) wz erp (11) vf:df
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One Must Own His Own Portion - Chulin 94a
The Gemara relates how a guest once took his portion and gave it to
his hosts’ child to eat. The host, however, had run out of food and
couldn’t replenish the guest’s portion. This embarrassed the host
immensely and a great tragedy occurred because of this. As a result, a

Takana was instituted that a guest may not give away his portion. 
The Rema rules (zh:jf g"vt) that if a guest is mekadesh a woman with
his portion, it is effective. The Taz asks from our Gemara that we see
one may not give it away, so his ownership is restricted. He, therefore,
rules it is a ihaushe epx. Furthermore, in order to fulfill the mitzvah of
vmn ,khft on Pesach night, the matza must be yours (ofk). How can
a guest be tmuh from the matza of his host if his ownership is
restricted? The Magen Avraham says that if there is enough food, then
the Takana is not cited. Rav Elyashiv zt”l says that the host should
specify that he is giving over all rights of this matza to his guest. If he
didn’t say this, we can rely on the fact that the host wants his guest to

fulfill the mitzvah properly so it’s as if he gave him all the rights.
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         A SERIES IN HALACHAA SERIES IN HALACHAA SERIES IN HALACHAA SERIES IN HALACHA
                            LIVING A “TORAH” DAYLIVING A “TORAH” DAYLIVING A “TORAH” DAYLIVING A “TORAH” DAY
"okuf sdbf vru, sunk,u" - The Greatest Mitzvah of All (117)
Kavod HaTorah: Honoring Talmidei Chachamim. In the
course of our series, we have discussed the halachos of standing

up for a Talmid Chacham, which is the most clearly detailed
honor mentioned in the Torah regarding Torah scholars. There
are a number of other Torah obligations that we are commanded
with regard to honoring Talmidei Chachamim, some written
clearly in the Torah and some hinted to in various posukim.

To Honor a Talmid Chacham as Mentioned in Gemara.

This is learned from the posuk, "iez hbp ,rsvu" - “You shall

honor a Zaken.” (1) The Gemara (2) explains that a “Zaken”

refers to a Talmid Chacham who has acquired Torah wisdom.
Among other things, this refers to allowing a Talmid Chacham

to be first in shul, at a seudah, etc., as we will explain IY”H.
To Fear a Talmid Chacham as Mentioned in Gemara.

This is learned from the posuk: "trh, lhekt wv ,t" - “Fear

Hashem your G-D.” (3) The Gemara (4) explains that the word
",t" comes to include Talmidei Chachamim. This obligates
us to never denigrate or degrade a Talmid Chacham in any
way. Even though this is a general application for all Yidden,
for a Talmid Chacham the sin is even greater (5).
To Love Talmidei Chachamim. Sefer Chareidim (6) writes
that just as we derive from the word ",t" in the previous posuk

to include Talmidei Chachamim, similarly in the posuk,
"lhekt wv ,t ,cvtu" - “You should love Hashem, your G-D,”

(7) we learn that we must include Talmidei Chachamim as
well. This derasha can also be found in earlier sources (8).

Even though there is a mitzvah to love every Jew, again, for a
Talmid Chacham the obligation is even stronger.
To Serve Talmidei Chachamim. The Chareidim (9) adds that
we also derive the same inclusion from the posuk, scgu",t o,

1)

2)

3)

4)

t"yhka skparhv lurc r"vun ,tn       
   xyhhv sbkchke lurc ohhj ,ryg kkuf atr 

"ofheukt wv - “And you shall serve Hashem, your G-D.” (10)

This is what is stated in Maseches Derech Eretz Zuta (11):
“How does one honor Talmidei Chachamim? He should help

them eat and drink, help them put on their clothes and shoes,

and help them walk in and out.”

To Cleave to Talmidei Chachamim. The Gemara (12) learns
that the posuk, "ecs, ucu" - “You should cleave to Him

(Hashem),” refers to cleaving to Talmidei Chachamim. The
Rambam (13) when he brings this mitzvah adds that it is in
order to learn from their deeds. The Gemara (14) gives many
examples how one can cleave to Talmidei Chachamim. In
simple terms, one who sits down to be with, or hear from, a
Talmid Chacham, or attends his shiur, fulfills this mitzvah.

5)
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     This week is Parshas Shekalim, the parsha of Tzedaka. The Torah describes 2 types of people: the "uck tab" - loosely
translated as “big-hearted.” And the "ujur vcsb" - one who is generous in spirit. The Ohr HaChayim explains that it says “Ish”
only by the "uck tab" because this is a higher level. A "ujur vcsb" is a generous person who is happy to donate money. He knows
it is a privilege to give Tzedaka and is more than happy to do so. The "uck tab", however, is in a different league. He has such a
big and great heart, that he gives even more than he can. How can a person give more than he can? R’ Eliyahu Dessler zt”l

answers that if a person lives in a natural world and acts within the boundaries of nature, Hashem will act with him in the
same manner. But if a person raises himself up to a supernatural level, he can do the impossible! Since nothing is impossible
for Hashem, if one attaches himself to Hashem, then he can do even more than he really can! All he has to do is go beyond
himself, beyond nature, and Hashem will make miracles for him! This is the way the "uck tab" gives Tzedaka. His heart is so
big that it raises him up to a place where the impossible is possible and he can give more than he can give! 
    The Ohr HaChayim adds that the Torah describes ALL the Jews that lived at the time of the Mishkan. Either you were a tab"
"uck or a "ujur vcsb" - one or the other. This means that EVERYONE wanted to give! Everyone was generous and willing to donate.
Some more than others, but nobody was selfish! This was the greatest donation of Klal Yisroel. It was the tremendous
generosity of every member of the nation that gave them the zechus to be build the Mishkan. Even today, if every single Jew
will be generous and desire to give Tzedaka to Torah institutions, shuls and poor people, so that Hashem will have dwelling
places in this world, then in that zechus we will be zoche to build a Mishkan L’Hashem, the Bayis Shlishi b’karov Byameinu!JJ JJ oo oo
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    As we know, Chur, the son of Miriam, was killed while fighting to stop the Erev Rav who were building the Egel. Hashem
said, “Since Chur gave up his life in My honor, I am rewarding him that his grandson Betzalel will be elevated to build the
Mishkan.” R’ Zev Weinberger zt”l says that at times Hashem will store away reward for future generations until He deems
that the time is right. The question is, why doesn’t this reward include the fact that Chur is distinguished as Miriam’s son? 
     My machshava here is based on Rashi in the beginning of Sefer Shemos when the Torah relates the story of the two
heroines, Shifra and Puah (Yocheved and Miriam). Hashem rewarded their efforts to save the Jewish baby boys, who were
ordered by Pharoah to be drowned upon their birth. The Torah says, "oh,c ovk aghu" and Rashi comments that Yocheved
became the ancestress of the Kohanim and Leviim, while Miriam became the ancestress of Dovid Hamelech. What did they do
to distinguish themselves to receive these rewards? After all, they were only acting as human beings should act. However,
Chazal are teaching us that they did not act solely as decent human beings - rather, the reason that they did not listen to
Pharoah was due to their Yiras Hashem, which protects a person from doing aveiros. Therefore, Hashem rewarded them with
a son and grandson by the name of Chur, who was ready and willing to die al Kiddush Hashem when the Jews built the Egel.
     Interestingly, Chur’s name was not mentioned in the Torah during his act of self-sacrifice. His mother and grandmother,
who both acted with similar self-sacrifice, did not have their names mentioned in the Torah either; they were only referred to
by their nicknames, Shifra and Puah. We see that this was their way of life, with no special accolades for being so unique.
   Chur’s reward was that his grandchid was selected by Hashem to build the Mishkan. He was a grandchild of Yocheved, Miriam
and Chur as well, and their reward was Betzalel - who built the Mishkan which bore witness to Klal Yisroel’s forgiveness. 

                                                                                                                                                                                                             

 /// ujur vcsb rat kfu uck utab rat aht kf utchu(tf-vk)

 wufu wvk iu,ca ,ca ase ofk vhvh hghcav ouhcu vftkn vag, ohnh ,aa(c-vk)
    The Ohr HaChayim neighborhood in Bnei Brak is home to the Ohr HaChayim seminary founded by R’ Moshe Pardo zt”l,
noted educator and master of chessed, in 1952 upon the advice of the Chazon Ish zt”l. For Sephardic girls from kindergarten up
to high school, the school serves children from disadvantaged homes, and gives them a chance to earn a livelihood. The school
also helps make shidduchim so they could marry. Ohr HaChayim seminary still exists today, serving 1,500 students.
     One Shabbos afternoon, the idyllic stillness of Bnei Brak was broken by the sounds of an automobile driving speedily
through the streets. This is a most uncommon sight as cars are not permitted on the streets of the Chareidi city, and it was a
wonder that the car managed to get past the metal barriers and onto the city streets. As is common in many places in Israel, the
screams of “Shabbos” followed the car wherever it went, but it did little to deter the driver or even slow him down. The man
behind the wheel was on a mission and barely even slowed down until he pulled up in front of the Ohr HaChayim seminary.
     Instantly, the car was surrounded by dozens of angrily shouting Bnei Brak residents - adults and children alike - all yelling
“Shabbos” at the top of their lungs. Of course, the car was muktza so nobody touched it, but the driver inside the car seemed
to be genuinely intimidated by the massive crowd he had created with his mad dash through the streets of Bnei Brak.
     Suddenly, a formidable man with a long beard walked toward the crowd and called out, “Please, I beg of all of you, move
away from the car. Disperse now and leave the man be.” It took a few minutes but eventually, the crowd dispersed enough for
the young man behind the wheel to cautiously open the door to his car. “Shabbat Shalom,” were the first words out of the
mouth of R’ Moshe Pardo, as he attempted to put the young man at ease. “Come, please, you can be my Shabbat guest.”
    “Do you work here?” asked the driver. R’ Moshe smiled and nodded. “Okay, good. I need to speak to a student here right
away. It’s very urgent!” Without missing a beat, R’ Moshe said, “Of course. And who might you be?”
    “I am her brother. I have come to get her. Our father passed away this morning and the family sent me to pick her up and
bring her back for the funeral this evening.” R’ Moshe knew them. The family was not observant but the girl’s father wanted
her to have a better, more religious education, and sent her to Ohr HaChayim. They were so far removed from Yiddishkeit that
they didn’t even realize it was forbidden to drive on Shabbat and pick up their daughter in preparation for the funeral.
    R’ Moshe understood the predicament he was in. The family had just lost their father and was in no mood for a religious
debate. The young man needed to pick up his sister and would not be denied. The rabbi asked a few more questions to get the
man talking but he seemed impatient and wanted her to come outside already. He had a long drive ahead of him and many other
details of the funeral to take care of. “Please tell her to come out right now!” he said in strong tone. “I cannot wait any longer.”
     After a short pause, R’ Moshe said, “You know that we are religious Jews here and according to halacha, it is permitted to
push off a funeral for a bit if it will allow time for more mourners to arrive and pay their respects to the deceased. Well, you
should know that your sister is one of the most beloved and well-liked girls in the school and everyone will want to share in her
sorrow, by participating in her father’s funeral. I, too, wish to attend, and even deliver a eulogy since I knew your father and I feel
I owe it to him. You should not deny me and the hundreds of students here a chance to come to the funeral and share in your
family’s grief. Since we cannot travel on the Shabbat, please wait until nightfall and then we will come en masse to the funeral.”
     The young man was truly touched at the rabbi’s heartfelt words. But what should he tell his family? They were waiting for
him. “Please,” tried R’ Moshe again, “stay until after Shabbat and give us the zechut of participating in your father’s funeral.”
     The young man relented. He stayed at the Pardo home and even ate Seudat Shlishit there. After Maariv and Havdala, R’
Moshe himself drove with the young man and his weeping sister back to their home. Following close behind were busloads of
girls from the seminary who came to share in the family’s sorrow. Hundreds of people attended the funeral and there was not a
dry eye as R’ Moshe eulogized the man. He remained close to the family and even brought a few back to Teshuva Shleima!      
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llllyyyynnnn: There was once a young child who was very bright and
did well in school. His parents and teachers were happy with
his marks but his advanced knowledge caused him to be
bored much of the time. In class, he would grasp the material
immediately and then sat for hours daydreaming. At home,
his homework was done in minutes and he found himself
bored for much of the rest of the evening. In turn, he would
nudge his parents and his father became irritated.
      To keep his son busy, the father came up with an idea. He
took a large map he had hanging in his study and he ripped it
up into many many pieces. He told his son to take the map
and reconstruct it all back together. 
    Expecting hours of silence from his son now that he would
be kept busy, the father was surprised when his son returned
moments later with the entire map all intact. In disbelief, the
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father asked incredulously how he did it so quickly. 
     The child responded that on the other side of the map
there was a picture of a man. It was a large picture and
pretty clear and defined. He just reconstructed the picture of
the man on the back, which took no time. Once he put the
man together, the pieces of the world fell into place....
llllyyyynnnnpppp: The Mishkan was built by people with special G-d
-given talents. Each talent was meant for that specific person
and thus, each person had a hand in the wondrous House of
Hashem. We, too, all have our talents. They were given to us
for a purpose. To bring Hashem’s Presence into this world.
We must use our talents to change and fix ourselves in order
to change and fix the world. We must use whatever
occupation Hashem has given us, and do it in a G-dly
manner. This is our purpose on this world. Do it the best you
can and always treat people as if each is an entire world.
When we fix ourselves - the MAN - we fix the world!
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   The Jewish people were instructed to contribute a
Machatzis HaShekel - a half shekel coin to the treasury of the
Bais HaMikdash. This was a way to keep a public census, as
well as collect money to upkeep the Mishkan. Similarly, due
to the public’s lack of care, the young King Yoash and
Yehoyada the Kohen Gadol, institutionalized a system to
ensure that there would always be sufficient funds to keep
the Bais HaMikdash clean and beautiful.
   R’ Pinchas ben Pilta zt”l (Bris Shalom) explains that the
posuk, “The money of the value of the people…to bring to the
house of Hashem,” is meant to be understood that because

Jews are never allowed to be counted, the worth of the
Machatzis HaShekel coin was meant to be a substitute for the
actual person (Megilla 29B). However, human life is priceless;
how can one ever evaluate the value of a human soul?
   Chazal tell us that the “Machatzis HaShekel” donation was
given with, “money which comes from a man's heart,” and
the same coin was given whether the person was wealthy or
poor. The purpose of this was to create a unity amongst the
Jewish people and even though the coin itself might have
been of little value, it was how the half shekel coin was given
that made all the difference. Ultimately, the motive, not the
societal class of the giver, was the deciding factor in
evaluating the value of the Machatzis HaShekel coin.


